YbII'bIII TAAHYYHYH MACEJIEJIEPH

BOITPOCBI BOCTOKOBEZIEHHA

ISSUES OF ORIENTAL STUDIES

e-1SSN: 1694-8653
Nel/2025, 167-171

VIK:
DOI: 10.52754/16948653_2025_1 25

YbIT I JUIIVNIOMATUACBIHAATI'BI AHI'VIMC TUJIMHUH OPAY KAHA POJIY
MECTO U POJIb AHTJIMMCKOI'O S3bIKA B BOCTOYHOM JUIVIOMATHNA
THE PLACE AND ROLE OF ENGLISH LANGUAGE IN EASTERN DIPLOMACY

IHapnme Mapc TammoJsioToBu4
Ilapnues Mapc Tawnonomoeuu
Parpiev Mars Tashpolotovich

OKyTYyYy4y, O MaMmJIeKeTTHK YHMBEPCUTETH
npenodasamenv, QuicKuti 20Cy0apCmeeHHblIl YHUgepcumen
Lecturer, Osh State University
mparpiev@oshsu.kg



https://doi.org/10.52754/16948653_2025_1_25

Bonpocwt 6ocmoxoeedenust, Nel/2025

YbIT I JUITVNIOMATUACBIHIAATI'BI AHI'VIMC TUJIMHUH OPAY KAHA POJIY

AHHOTAIIUSA

Byj'l Makajadaga aHIJIMC THJIMHHUH YbIrbII OJIKOJIOPYHYH JUITIIOMATHAJIBIK qeﬁpecYH):[er Y OpAYy KaHa pory

TajlgaHart. FJ'I063J'II[3H_Iyy MapTbhIHAA aHTJIMC TUJIA 3JI apaJibIKk MAMUWJICIICPAUH YHUBCPCAIAYY KOMMYHHUKAIIUA

KapakaTbl KaTapbl e3rede Maanure 33 6onyyna. Usunneene Kerrait, Unaus, XKanonus, Tymryk Kopes sxana

BOp60p Asns MaMJICKCTTCPUHUH JUINIOMATHUAJIBIK TPAKTUKACBl HCTHU3WHIAC AHIJIMC THUJIMH KOJIAOHYY

TaxpeIii0acel kapanrad. OMOHAOMH 371 aHTIINC TUJIMH ©316IUTYPYYHYH UBITBIII 6J1KeIepy YIYH CTPaTerusiIbIK

APTBIKYbUIBIKTAPbI 6CJ'IFI/IJ'ICHI/IH, MaZ[aHI/Iﬁ JKaHa OMITUM 6CpYY JUTIIIOMATHUACBIHAATBI POITY Oaca OenruicHerT.

MakanaHbIH )KBIﬁBIHTBIFBIHﬂa AHIJTIMC TUJIMH AUIIOMATHUSJIBIK UHCTPYMCHT KaTapbl OHYKTYPYY 3apbUIAbITBI

HCru3acicT.

Auxkwiu ce300p’. UbiThill eJiKenepy, aHriuc twid, numioMmatus, Kerrait, MUaaus, Kanonus, Tymwryk Kopes

xaHa bopOop Azus

MECTO H POJIb AHTTTHHCKOI'O A3bIKA B
BOCTOYHOH JJHIVTIOMATHH

AHHOTANHSA

B cratbe aHaNM3UPYIOTCST MECTO W POJIb AHIJIMICKOro
SI3BIKa B JTUTUTOMAaTHYECKOW cdepe crpan Boctoka. B
YCIIOBHSX TII00aTH3aIMA aHTITHACKUH S3BIK IPHOOpETacT
0co0o¢ 3HAYCHUE KaK YHUBEPCATEHOE CPEIICTBO OOIICHUS
B MEXIYHapOAHbIX OTHOWIEHWsX. B wuccienoBaHuu
paccMaTpHUBaeTcs OMNbIT HKCHOJIb30BAHUS AHTJIMHCKOrO
sI3pIKa HAa OCHOBE JUIUIOMATH4ecKoW npakTtuku Kwuras,
Wugnu, SAnonun, Oxuoit Kopeu u crpan LlentpanbHoit
A3sun. OTMeueHbl TaKXKe CTpPATErnYecKre MpeuMyIecTBa
OCBOCHHUSI aHIJIMICKOro s3blka g CTpaH Bocroka,
MTOJTYEPKHYTA €r0 POJIb B KYITBTYPHOU 1 00pa30BaTEIEHON
JIUIUIOMATHH. B 3akimioueHWe CTaTbl OOOCHOBBIBAETCS
HEOOXOMUMOCTh Pa3BHUTHs aHTIHICKOTO s3bIKA Kak
JIUTUIOMATUYE€CKOTO0 HHCTPYMEHTA.

Aukblu c6306p: BoCTOUHBIE CTPaHBI, aHIJIMNACKUNA SI3BIK,
nuruiomatusi, Kurait, Munus, Snonus, FOxuas Kopes u
Lentpanbnas Asus

THE PLACE AND ROLE OF ENGLISH LANGUAGE
IN EASTERN DIPLOMACY

Abstract

The article analyzes the place and role of the English
language in the diplomatic sphere of Eastern countries. In
the conditions of globalization, the English language
acquires special importance as a universal means of
communication in international relations. The study
examines the experience of using the English language
based on the diplomatic practice of China, India, Japan,
South Korea and the countries of Central Asia. The
strategic advantages of learning English for the countries of
the East are also noted, and its role in cultural and
educational diplomacy is emphasized. In the conclusion of
the article, the need to develop the English language as a
diplomatic tool is justified.

Keywords:  Eastern countries, English  language,
diplomacy, China, India, Japan, South Korea and Central
Asia
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BBenenne

I'moGanpamyy nOoOpyHIA 31 apajiblk AWIUIOMATHs Ken THIAYY uelpere aijaHraHbIHA
Kapa0acTaH, aHTJMC TWIMHUH IYWHONYK JWUIUIOMATHSUIBIK KOMMYHHMKALMAga ©3reue MaaHUre 33
9KEHH Tanamcel3. byn kepyHym UbITHI 6KeJIepYHYH THILKbI CasicHii OallaHbIITaphIHIA A
Oaiikanyyna.[2]

XXI KpuIbIMAAQ JUIUIOMATUSHBIH JKaHbl (opMmanapbl, aHbIH MYUHAE KOIl TapamnTyy
CYWJIelyyaep, MaJaHUN AWIJIOMATUs JKaHa 311 apajblk YKYKTYK IPOLIECCTEp aHIVIUC THJIMHHUH
YHHUBEpCAIyy Kapaxar KaTapbl KOJJIOHYIYIIYH MApTT000. BYyryHKY rito0anasik AyHHee THII - 31
apajbIk MaMWIENEePAUH, MaJaHUN KaHa SKOHOMHUKAJIBIK OalIaHBIUITAPABIH HETH3TH KapaskaThl
Oouym scenTenet. AWpbIKYa, aHTIIMC TUJIH AYHHONYK apeHaaa "'yHuBepcanayy" THII KaTapbl 63 OpayH
6exemzen keneT. byn kepyHym YbIrbln eJIKeJIOpYHYH AUIUIOMATHICHIHA J]a KEHUPU Oalkamyyna.
VYiryra 6ainaHeluTyy Oyl MakajaJla aHTJIUC TUIMHUH YBITBI AUTUIOMATHICBIHIATBI OpAY, POy
’KaHa aHbIH aliMAKThIK MaMJIEKETTEPJUH THIIIKbI CasCaThlHA TUWIM3I€H TAaaCUPU WIMMHUN HETW3Ze
TajaHar.

AHIIIAC TUIM — 371 apajblK JUIUIOMATUSHBIH YHUBEPCAIYY THIN

AHTIUC TUIMHHUH 371 apaJIbIK TUIUIOMATUAAATBl YCTOMAYK KbUTYYYY POy KONTOreH (GakTopiaop
MEHeH TYIWYHAYpYAeT. bupununnen, an bYY, HATO, [lyiinenyk coona yroMy kaHa Oaika upu i
apaiblk YIOMIApAbIH pacMuid Tuiau Oomym scenrtener. [10] DKUHUMAEH, aHTIUC THIMHAC
KYPI'Y3YJIreH cyiellyyjep MaaJbIMaTThIH TaK, KbICKa )KaHA YHUBEPCAIAYY KETKUPWINLINHE LapT
TY36T. YUYHUYAeH, aHIJUC TWIM WM, 3KOHOMHMKA »aHa TEXHOJIOTHS JKAaThlHIAa KEHUPH
KOJIJIOHYJTaHBIKTaH, TUIUIOMATUSHBIH OaplblK AacleKTHJICPHHIE HATBIMXKAyy KOMMYHHKALUS
KapakaTbl KaTapbl KaJbINTaHTaH. AHTJIUC THJIM HETU3TH THI Katapel JlyiiHenyk GaHk, Dmapaibik
Bamtora ®onay CBISKTYY 371 apajblK YIOMIApJblH pacCMUN THIACPUHUH OUpPU KaTapbl aHTJIUC THIIN
IUIIJIOMATTap YUYYH 3apbll Kypai 0oyl caHanar. YbITbIII MaMIIEKETTEpUHUH JUILIOMATTaphl Aa
aHIJIMC THJIUH OWIIYY apKbUlyy IYHHOIYK IEHIDIJJIETH CYWIOIIYYJIepre akTUBIYY KAaThILIBII
KEJIUILIET.

YpIThIII OJIKOJIOPYHAO aHTJIMC TUJIMHUH OUIIJIOMATHAJIBIK MaaHUCH

Usireim Asust xaHa bopOop A3us MaMIIEKETTEPUHUH KOMYYIYTY YUYH aHTIIMC THIIM THIIIKBI
casicaTThIH HEr'M3ru KypaJsbl KaTapsl Kapanar. [5] Byn tun bareim enkenepy MeHeH Ty3 OaiinaHbI
TY3YYT'® MYMKYHIYK OepeT, ain sMu bateiin — YsIrsim OaiiiaHbIITApbIHAA HETH3TH JHAJIOT THUIIH
KaTapbl KbI3MAT KbIJIaT. AHpBIM MamiieKeTTep 00IoHYa KOHKPETTYY Mucanaap: [7]

O Keiraii On PecrnyOnukachl aHIIMC THIMH <OKYMIIAK KY4Y» CTPATETUSACBIHBIH OHp
Oesyry karapbl KapalT. KeiTail nurmiomarrapbl IyWHONYK JAEHIIAJAErd Qopymaapaa jkaHa
CYMJIOIIYYIep/1e aHIJIMC THIIMH aKTUBAYY KoJmoHymaT. Meraaan Teimikapsel, Kertaiinsin Confucius
MHCTUTYTTaphl aHIVINC TWIAYY ©JIKeJepAe KbITall TWIMH YUPOTYY apKblUlyy MaJaHUN AUIJIOMATHS
Kyprysymer. Omonaoi 3¢ Uplrbllll MaMIIEKETTEPHU YUYH aHIJIIUC TUIM — baTell ayliHecy MEHEH
ajlaka TY3YYZery Herusru kemype Oomyn kanasl. Kerraiiapia “bup ankak — Oup xox” meMuirecu
CBISIKTYY MPH 3J1 apaJibIK JJOJI000PIOPAO aHTIINC TWINH MaljaaHyy AUTIIOMATHSUIBIK IPOLECCTEPIN
KEHWIIETeT. [3]

O Wuans — aHrmc THIM pacMUN TUIAEPIUH OMpPU KaTapbl MaMJIEKETTHK JEHIDIIJIE
KOJIJIOHYJIYTI KeJieT. by eKkeHyH AUIIOMATTaphl aHTIIMC TUJIMH MBIKTBI ICHI3J1/1¢ OMITUIIET KaHa
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Oyn ¢akrop MHAMSAHBI 371 apanblKk apeHasia aKTUBIYY KaTBIIIYydy MaMJICKETTEpIUH KaTapblHA
KOLLIOT.

O Kanonus xana Tymryk Kopes — aHmmc TuiMHzae cyiliee >XeHAOMAYYJIYTIYH
OHYKTYpYYre e3reue KeHYJ OypymaT. JKoropky AEHI?3/Jerd AWUIUIOMATTap aHTIUC THIMHAC
CYWIeWYYIepAy IKYprysyy apkbUlyy ©3  OJKOCYHYH CasiCHi KaHa  SKOHOMMKAJIBIK
KbI3BIKYBLIBIKTApbIH KOpromn kenuiuerT. [7] Anonus sxana Tymryk Kopes cblsikTyy MaMiiekeTTep 31
apajblK CaMMUTTEpPAE AaHIJIMC TWIMH OPKUH KOJIIOHYN, ©3 CasCHi jkaHa SKOHOMMKAJBIK
MO3UIMSIIAPBIH HAThIbKanyy Ounaupumier. [9]

O BopOop Asus mamnekertepu, esrede Kaszakcran, Keipreicran, ©30ekcTaH COHKY
KBUIIAPbl aHTIUC THJIMH TUIUIOMATHSUIBIK KaHa OWiuM Oepyy CHUCTeMachlHAa KHPIH3YYre apaker
KBUIBIN JKaThIIaT. byn OarbITTa aHriuc TWIAYY OwimM Oepyy MeKeMeJepu KaHa dJ1 apajiblK
IIporpaMMaiap KEHUPH >KalbUIBbII KaTart.

AHTIUC TUIM — MaJJaHU| JUTUIOMATHSIIA 1A MAaaHWITYY

JlurmomaTtust OMp TaHa pacMHil CYWJIeNIYYJIep MEHEH YeKTeNnOecTeH, MaJaHuil ajaMainyy,
OounrmM Oepyy KaHa TyMaHUTApAbIK KbI3MATTAIITHIK apKbULYY Ja WUIIKE amat. Yl e1KeIepyHYH
KOMUYJIyry AaHIVIMC TUJIMH MaJaHu{ JUIUIOMATUSHBIH 3((EKTUBAYY WHCTPYMEHTH KaTapbl
KOJIJIOHYTI, YeT JIKOJIYK ayITUTOPHs MEHEH OalIaHbIIITHl TEPEHACTYYAO. Y HUBEPCUTETTEP/IC aHTIIHC
TWIMHJE OKYYy NMpOorpaMMajapblH CyHYIITOO, 3J1 apajblK (opyMaapra Karbiuyy — Oynap UbIrbIim
JUTIIIOMATHSICHIHBIH MaaHWIIYY acleKTHIIepy O0JIyTl caHamart.

AHTIIUC TWIMH YHPOHYYHYH jKaHa KOJJOHYYHYH CTPAaTerMsuIblK MaaHUCH AHIJIMC THIUH
YHpeHyY jkaHa aHBl THIIIKBI cascaTTa KOJAOHYy Oyn UBITHIN eJKeJepy YYyH CTpaTerHsuIbIK
apTBHIKYBLIBIK 00JyN caHayaT. TeMeHKY1ei apThIKUbUIBIKTapAbl Oenruieere 00J0T:

1 Dn apansik apeHaja 63 NO3ULHUACHIH aublK OMIIUPYY MYMKYHUYJIYTY.

2 Ken rapanryy cyiinenryynepre »*aHa 3J1 apajibIK YIOMJapra akTUBAYY KaThIIIYYy.

3 Mapnanwuii xxaHa Ouum Oepyy AMITIOMATHICHIH OHYKTYPYY.

4  TeILIKb MHBECTULIMSIIAPABI TAPTYy/la KaHa TI00AIBIK J0I000PIOPro HHTErpalusiaa
UWTUIIMKKE JKETYY.

KBINBIHTHIK

JKbIMBIHTBIKTA aiTKaH[ga, AHIIMC TWIM OYIYHKY KYHA® UBITBIII JUIIIOMATHSICHIHBIH
aXpIparbic  Oesyry Oosynm Kaiuibl. AJ  MaMJIeKETTEp apaliblk KbI3MATTallyyHYH, MaJaHul
KAKBIHIALTYYHYH KaHa TI00aIbIK MaceneepIy OUpresenil YeUYYHYH HETU3TH KapaskaThl 00Tyl
Kajpl. BYyryHKY KyH/e UBITHINI ©JKeIepy aHTINC THIIMH OWITreH KaHa KOJIJOHIOH JAUIUIOMATTap Ibl
Jasgp00To ©3reue KeHyJ OypyIl, AyHHeIYK apeHaaa 63 MO3ULUsIapbIH OeKeMaIee/10. AJl 3] apalbIK
JICHIDJJIE TAaCUPAYY CYHIIOIIYylnepay >KYpry3yyre, CTpaTerusulblK ©HOKTOIITYKTY Oekempueere
’KaHa MAaJaHMM JKaKbIHAALIYYyra KbI3MaT KbUIAT. UBITBINI O©JKEJIOPY YYYH AHIVIMC THUJIMH MBIKTBI
©3/I6ILTYPYY KaHa aHbl THIIIKBI cascaTTa HaThIIDKaIyy KOIIoHYY — XXI KbUTBIMIBIH TI00aabIK
YaKBIPBIKTAPhIHA KOOI OepYy/1e MaaHWIIYY HHCTPYMEHT KaTapbl KapaJIbIIIbl KEPEK.
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